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hiollom i Strengenzs meth almoghanom aff Ytrothesr, arom mpter Gutz byrdh
m°cd® vppa nionda areno, thorsdaghin nest fore sancta Michzls dagh, a war na-
thugx herra konung Ericx waghna, i werdugh fathers nerwaro, biscop Andrisa
aff Streengen®s oc andra flere gotha riddara oc swena, som tha ner stadde waro,
tha keerde fore oss wrlik man Andris Ingwarsson, foghete vppa Stocholm, vppa
theesse gotz, som her epter scrifwin standa, suasom hofgardhen Thyrisedhe, som
liggir fore et mark land jordh, oc ena qwarn ther vnder liggir, oc thenna thorp-
pin, suasom Bredhawiik, Alemor, Thyufwawiik, item tw afgerdhathorp hart widher
gardhin oc hafwa enkte nampn, item Pwllafiskarathorpp, item siw eresland jordh
i Vdby, item halft Solbergha, item halfft Renmar, item halft markland jordh i
Gymmistom, item fem ertughland jordh i Vbby, item halfft markland jordh i
Hleby, item Wetinge strom oc ena qweern i samma stromenom, item et srtughland
jordh i Gudheo, item j markland jordh i Kalswi oc et thorp som heter Byorks,
hwilkin forscrepno jordh oc gotz han saghde vlaghlika skipta wara meth skatta-
bondom, sua at krononne ingield waro minskat; oc all thenna forscrepna gotz
hafthe srlik man herra Gotstaff Leksson riddare i1 werio i frelsse a sinna husfru
waeghna, fru Kathrina Zringisladotter, huilkit wi lotom til nempdene rantzsakan,
oc n®mpdin witnathe fore oss at thesse forscrepno jordh oc gotz waro laghlika
skipt meth skattobondom epter landzlaghom, meth fastom oc fullom skelom, sp-
ter thy laghbokin wtuisar, oc fult mot fullo i hwar stadh, sua at krononne in-
gield era hwarghin minskat, oc engin mot nempdene wedhia wilde, thy demp-
dom wi all thesse forscrepno gotz oc jordher, thorp, oyia, sker, strema, quarna
oc querna stadha meth allom therra tillaghom ner oc fizerran, i wato oc therro,
@ngo vndan takno, huat nampne thet halzt nempnis, the for:da fru Kathrine
Zringisla dotter oc hanna arfuom til sewaerdelika @gho altidh at blifua, oc for-
byuthom hwariom manne the for:da fru Kathrine ®lla henna arfua i nokra mato
hindra w®lla quelia epter thenna dagh, amot thaessom warom dom, widher xI mark
fore konungx domen oc vi mark fore laghmantz domen. Thesse waro nempdin:
Knut B#indzson, Karl Gedda, Olaff Haralsson, Karl Eriksson, WIff Sonasson oc
Jeppe Storla, wepnara, Swen i Kalswi, Laurens i Sandom, Laurens i Aluastrom,
Lasse i Ekeby, Jeppe Kolakarl oc Jonis i Lighnistom, bender. Til huilkins domps
mere wisso, tha wra war incighle heer witerliga fore haenghd. Screfuat ar, dagh
oc stadh, som fore screfuat star.

Sigillen: N. 1. Se N. 45,2; N. 2. Se N. 1106,2.
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Rafstetingsbref (af desamme), hvarmed stadfistes riddaren Gustaf Lekssons besittning af frilse-
jord i Orem i Vantors (nu Brinnkyrka) socken, hvaraf konungens fogde p& Stockholm Anders Ingvarssoun
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Orig. p& perg. i Sv. Riksark.

Jach Sten Bosson riddare, mins herra konung Erikx dom hafwande i thetta
sin, oc jach Niclis Aringislasson, riddare oc laghman i Sudermannalande, ken-
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nomps oss meth thesso waro opno brefue, at tha wi refstathing hiollom i Strenge-
nes meth almoghanom aff Yfratheer, arom @pter Gutz byrdh m°cd® vppa nionda
areno, thorsdaghin neest fore sancta Michels dagh, aa war nathugs herra konung
Eriks weaghna, i werduch fathers nerwaro biscop Andrisa i Strengenas oc andra
flere gotha riddara oc swena, som tha neer stadde waro, tha kerde fore oss =r-
lich man Andris Ingwarsson, foghet aff Stokholm, vppa et thorpp som heter Orem
i Wanter sochn liggiande, huilkit thorpp han saghde wara afgerdhathorp giort
wt aff Wallom i samma sochnene oc war gangit fran krononne vndan skat, oc
erlich man herra Gotstaff Leksson riddare i weerio hafthe i freelsse, huilkit wi
lotom til nempdene rantzsakan, oc tha nempdin thet rantzsakat hafthe, tha wit-
nathe the fore oss at thet forscrepna thorp Orrem war gamalt frelsse wt aff
heydhin hess, oc for:da herra Getstaff Leksons foreldra hafwa thet haft een ep-
ter then andra, sua lenge at ther @r ominnis hafd vppa kommin, oc engin mot
nempdene waedhia wilde, thy dempdom wi thet forscrepno thorp Orrem meth
allom thess tillaghom for:da herra Gotstaff Leksson oc hans arfuom til weaerde-
likee eegho, oc forbiuthom hwariom manne, ee hua han hzlst ®r, for:da herra Got-
staff Leksson i nokre mato her innan hindra, qwelia ®lla vppa tala epter thenna
dagh, widher x1 mark fore konungx domen oc vI marker fore laghmantz domen.
Theesse waro nempdin: Knut Beindzson, Karl Gadda, Olaf Haralsson, Karl Erics-
son, WIff Sonasson oc Jaeppe Storla, wepnara, Lasse Jeghare, Pether i Lennom,
Thorsten i Oraby, Rangwald i ZAnskidom, Pether Finwidzsson, oc Ingemunder i
Hambrom, begnder. Til thess mere wisso, tha ®ra war incighle heer meth wilia
oc witscap fore heenghd. Screfuat ar, dagh oc stadh, som fore screfuat star.
P4 frinsidan: Oreem.

Sigillen: N. 1. Se N. 45,2; N. 2. Se N. 1106,2.
Forut tryckt i C. F. Georgii: »Diss. acad. de paroecia Braenkyrka», p. II, s. 21—22.

1191. 1409 d. 26 Sept. Strengnis.

Rifstetingsbref (af desamme), hvarmed jord i Staf i Ytra Hol6 socken, som konungens fogde pd
Stockholm, Anders Ingvarsson, lagt under kronan, &terdomes till herr Nils Birgersson Djeken i Strengnis.

Orig. pd perg. i Sv. Riksark,

Jak Steen Boosson riddare, mins herra kwnungx Erikx doom haffwande i
thetta sin, ok iak Niclis Aringiislasson riddare, laghman i Sudhermannalande,
keennomps wi meth thasso waro n®[r]waranda opno breffwe, at than tidh wi rep-
stating hiollom i Strengnes, a wars nadhux herra kwnungx Erikx waeghna, meth
almoghanom aff Helbo hundare, arom @pter Gudz berdh m°cd® a nionda areno,
thorsdaghin neest fore sancti Michizls dagh, tha kerdhe hedherlikin man herra
Niclis Birghirsson, deekiin i Strengnes, at Anders Ingwarsson, kwnunx foghote
oppa Stokholm, haffdhe honom aff kent ok affheghnat sina iordh ok seghodela
i Staaff i Ytra Hele sokn, wtan lagh ok doom, hwilkit wi til neempdinna lotom,
at hoon thet ranzsaka skulle, som hoon ok giordhe. Tha withnadhe hoon ok swoor
at swa war sant, som for:de herra Niclis Dekin haffdhe kert, ok medhan eengin



